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DENOMINAZIONE / PRODUCT 
NAME / NOM DU PRODUIT / 
PRODUKTBEZEICHNUNG / 
DENOMINACIÓN / NOME DO 
PRODUTO

MONOART®  GREMBIULE
                        APRON
                       SCHÜRZE

DESCRIZIONE / PRODUCT 
DESCRIPTION / DESCRIPTION / 
PRODUKTBESCHREIBUNG / 
DESCRIPCIÓN / DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO

Grembiule monouso in polietilene bianco.
Uso: dispositivo per la pulizia e l’igiene degli ambienti.

White disposable polyethylene apron.
Use: garment suitable for use during room cleaning and sanitizing operations.

Tablier à emploi unique en polyéthylène blanc.
Emploi: dispositif pour le nettoyage et l’hygiène des pièces.

Weiße Einwegschürze aus Polyethylen.
Anwendung: Hygiene-Utensil zur Reinigung von Räumen.

Delantal desechable de polietileno blanco. 
Uso: dispositivo para la limpieza y la higiene de los locales. 

Avental descartável em polietileno branco.
Uso: equipamento para a limpeza e a higiene dos ambientes.

CARATTERISTICHE FISICHE / 
PHYSICAL CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
/ PHYSIKALISCHE 
EIGENSCHAFTEN / 
CARACTERÍSTICAS FÍSICAS / 
CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

Taglia unica 80x110 cm, spessore 50 µm

One-size: 80x110 cm.  Thickness: 50 µm

Taille unique 80x110 cm, épaisseur 50 µm

Einheitsgröße 80x110 cm, Stärke 50 µm

Talla única 80x110 cm, espesor 50 µm

Tamanho único 80x110 cm, espessura 50 µm

DOSAGGIO / DOSING / DOSAGE / 
DOSIERUNG / DOSIFICACIÓN / 
DOSAGEM

N/A

ETICHETTATURA DI 
PERICOLOSITA’ / DANGER 
LABELLING / ÉTIQUETAGE DE 
RISQUE / GEFAHRENETIKETT / 
ETIQUETADO DE PELIGROSIDAD 
/ ETIQUETAGEM DE PERIGO

N/A

INFORMAZIONI DI SICUREZZA / 
SAFETY INFORMATIONS / 
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ / 
SICHERHEITSINFORMATIONEN / 
INFORMACIÓN SOBRE LA 
SEGURIDAD / INFORMAÇÕES DE 
SEGURANÇA

Articolo da non considerarsi un dispositivo di protezione individuale ma un articolo d’igiene.

Item not to be considered a PPE device, but a sanitary product.

Article à ne pas considérer comme un dispositif de protection individuel, mais comme un article d’
hygiène.

Dieser Artikel ist keine persönliche Schutzausrüstung, sondern ein Hygieneartikel.

Artículo que no debe considerarse un dispositivo de protección individual, sino un artículo para la 
higiene. 

Artigo que não deve ser considerado um equipamento de protecção individual, mas um artigo de 
higiene.

SCHEDA DI SICUREZZA / SAFETY 
DATA SHEET / FICHE DE 
DONNÉES DE SÉCURITÉ / 
SICHERHEITSDATENBLATT / 
FICHA DE SEGURIDAD / FICHA 
DE SEGURANÇA

N/A
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DIRETTIVA E/0 NORMA DI 
RIFERIMENTO / REFERENCE 
DIRECTIVES AND / OR 
STANDARDS / DIRECTIVE ET/OU 
NORME DE RÉFÉRENCE / 
BEZUGSRICHTLINIE UND/ODER 
NORM / DIRECTIVA Y/O NORMA 
DE REFERENCIA / DIRECTIVA 
E/OU NORMA DE REFERÊNCIA

N/A

STOCCAGGIO / STORAGE / 
STOCKAGE / LAGERUNG / 
ALMACENAMIENTO / 
ARMAZENAGEM

Stoccare nell’imballaggio originale in luogo fresco ed asciutto.

Store in its original packaging in a cool and dry place.

Stocker dans l’emballage original en lieu frais et sec.

Die Originalverpackung an einem kühlen und trockenen Ort lagern.

Conservar en su empaque original en un lugar fresco y seco.

Conservar na embalagem original em lugar fresco e seco.

DURATA / DURATION / DURÉE / 
DAUER / DURACIÓN / DURAÇÃO

N/A

CONFEZIONI / PACKAGES / 
CONDITIONNEMENT / 
PACKUNGEN / ENVASES / 
EMBALAGENS

Grembiuli confezionati in buste da 50 pezzi.

Aprons in 50 piece packs.

Tabliers conditionnés en sachets de 50 unités.

Die Schürzen sind in Beuteln zu 50 Stück verpackt.

Delantales empacados en sobres de 50 piezas.

Aventais acondicionados em envelopes com 50 peças.

N/A: non applicabile / not applicable / non applicable / Nicht anwendbar / no aplicable / não aplicável

Le informazioni tecniche qui esposte sono quelle a noi date, sotto la loro responsabilità, dai nostri fornitori di materie prime.
All technical information herein disclosed is provided to us by our raw material suppliers, under their own responsibility.
Les informations techniques reportées sur cette fiche sont celles que nous avons obtenues, sous leur responsabilité, de nos fournisseurs de 
matières premières.
Die hier aufgeführten technischen Informationen wurden uns von unseren Rohstofflieferanten, unter deren Verantwortung gegeben.
La información técnica aquí expuesta la hemos recibido de nuestros proveedores de materias primas, bajo su responsabilidad.
As informações técnicas aqui expostas foram-nos proporcionadas pelos nossos fornecedores de matérias-primas, sob a sua própria 
responsabilidade.


